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Plays

A play is a work of drama, usually consisting mostly of dialogue between characters, along with stage
directions, and is intended for theatrical performance rather than just reading.

We approach a written play the same way we approach other genres of ebooks. We are reformatting
the written version, not creating a dramatization of the play. There are other services that do this for
people with print disabilities.

For the most part, we approach plays the same way we approach other books.

Character List

Plays sometimes have Character and/or Cast List.
These should be formatted as an unordered list. This goes for any other list types within a play.

To learn more see the Unordered List Section.

Dialogue

In a play dialogue is often presented with the Character's name before the dialogue.

Vladimir: | want to know how to format dialogue

Estragon: It is actually easier to do that you would think!

Apply the Strong style to the Character name, and leave the dialogue in Normal style.

See Bold for more information

Stage Directions

The stage directions are normally marked as normal text.

Q&A Archive

Q: I'm currently working on "Teenage Idol, Travelin' Man" and in the book they will quote scenes from
a stage act, see attached image. | would like to check what the most accessible way to format these
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sections would be. Presently, | am thinking that the text should be formatted similar to a play with the
names in strong style and want to confirm whether | can also apply the quote style without reducing
accessibility?

had 31 WERKNEss Tar wordy WIS (1 M LOGKING 10T 8 LUy Wno
Plays Alio and Baritone and Doubles on a Clarinet and Wears
a Saze 3T Suit”) and coy humor, The couple developed a natural
onstage rapport and incorporaied comical, lyrical banter mio
the tunes, such as this exchange from “As Long as You're No
in Love With Anyone Else, Why Don’t You Fall in Love With
Me™:

oz Would vou like to go out on Friday? U've gou tickets for
the hight

HarrieT: Oh, I'm getting married Friday; how about Saturday
|'|i_ghr?'

ozaar; You know, §ean tell at a glance that U'm using the wrong
approach. I'm not being taken seriously.

HARRIET: ©$ih, :.nl.l'l'r:' |‘u,"l|13.‘l aken all rIFhI_ nnl:. o don’t knaow
it,

It was to be the hasis of their comedy for the next forty years;
Oz plaving the earnest, perplexed foil, and Harmen the relent-
less but alwavs nlaviul tease.

A: You can format it as a quote and play.

Q: I have three questions about Et si un soir, a French play. The first is that there is no colon or m-
dash to separate speaker from text/direction. Instead, the book is formatted with the speaker on a
different line than the text (ie, the separator is a paragraph tag). Is it okay to leave it like this (will the
STRONG style applied to the speaker name be enough to guide the reader)?

Second, there are monologue chunks with double paragraphs between them. Should | remove the
extra paragraph tags (ie, have all the monologue chunks chunked together) or should | add a line
separator? Thanks!

Ja nuss dirvars un grand tro mair

e cligne des yeus
e s d i e di e
ke pacali pour Teire catesdlne ma weds el
ke cligne des prux
Jo suis poussiine
L |E CLIGNE DES YEUX
M
Timasi sxx saufirs dan s man

Ecrasie par b poids de mes hismimes
Ex e mies hatdiudes

e cligne des veus

ke ik oiiveie de s

My
e ferme mies. bisvres sannur o la rle
Ex |a s shguie B R
ke suks phiads Aiis e Fis plualie chiide

Dites recimes mme pann b puisrine
A amress prvelic oeme un riviées
i s chbwrae prartaut sur be presoie
Jz cligne des yeus

e ik e [T S de U TS

b Fii el susrplssce pendam qu suterar de moi

Comgclia: danis le B dun incoss
il ralling pas paricaliteemen

Lem Emmau hles darmesi an sl mation

Ut pousne & civid i mal o soulive ma jups et L " ;
Mix jo e baisse quand mime raler

Far la chalour da ses hras
Jz cligne das yeus

ke pome plus de babenes

Vel e e o Cire CoATIRE UNE S de s ol
i peul$1n e sanliaie

% iili ||||.r\- ke déprise dans lesabon du wolsn
Qall habioe dans la batkse d'en fooe

b Focin ezt pevesr reenrstruine s nui mais Furee que f'ai encore pendu mes clés

Lastly, "un temps" is a stage direction styled in italics and meant to indicate a pause. As established,
we're supposed to format stage directions as plain text. However, in this case, I'm wondering if that
will create confusion for the reader because each line is so short. Thoughts?
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ANITA
La porte se ferme

DANIELLE
Et avec chaque son de clochette
Un ange recoit pas ses ailes

ANITA
Les gens entrent et sortent
Laissant sur les tables
Plus de miettes que de pourboire

DANIELLE
Celle qui a pas d’argent

A les paroles ameéres

ANITA
Ou la mer a ses pieds

Un temps

ANITA ET DANIELLE
Parce que ce soir il pleut

Anita

Les gens-entrent-et-sortent
Laissant-sur-lestables
Plus-de miettes-que-de pourboire
Danielle
Celle-qui-apas-d’'argent
Alesparoles-ameéres
Anita
Oula‘mer-a-sespieds|
Untemps
Anita-et'Danielle
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A: For the character names. Style them in bold followed by a colon. Always remove extra paragraph
tags. They cause accessibility issues. As this book has dialogue written like poetry, it is okay to keep
the emphasis style. Reformat the stage directions that are on multiple lines to be separated by
periods. For example, the first stage direction would become: Joseph.Devant son écran d’ordinateur. A
I'autre bout de la connexion se trouve une femme. Elle porte un masque d’oiseau hideux.

Q: I'm working on Le Drap Blanc by Céline Huyghebaert. There is a cast ("personnages") of
"characters" listed two pages prior to the "scene" in which they are featured. "Personnages" is not
listed in the table of contents and therefore does not strike me as text that should be H1. However, if |
make it H2, it'll be a heading under the previous section, not the section to which it is relevant (again,
because that section comes two pages LATER).

Should | just do an H2 anyway?

Scéne 1

FHILIPFE, CELINE

Tks 22 sontt donmd revdez-vons sur b parking J'un supermiarche, o queljues pas de lappartement
e T mdve, Cest luy i Aa vplr e previeber, .In'.lp:_ll'pnr [Tl _ururx] sigred e [ maim ev soFrant de &a
BNt

FHILIFFE, d foin — Qu'est-ce que tu ressembles 3 la petite] Je croyais que céait elle.
Il ne dit pas = ta petite sour s, 1] dit « &z petite s, Et e terme afectueuy insiste s o distance
qui sépare Céline du reste de sa femille. Le tevmps, Fexdl omt foit defie » celle quil ressemidle i la
petile =

CELINE =11 paralt, oui. On se ressemble.

Ele v dlevmande 5 effe pewt le lutoyer

PHILIPPE — Bah oul, 'es comme ma fille. Je Cai presque vue nafme.

11 La prend dans ses bras bitouds diancres af de prénoms blew déleve, Elle sourit, Elfe cache sous
08 ARFIFes oF fk Bowiimes mawibees oF gul o elle ressemile & oot howimie,

FHILIFFE — Ma fille habite juste 1a, dans les nids dabeilles. Mais je ne viens pas
souvenL e vis & Pontcharrain, maintenant. Entre le Sud et Pomicharirain,

CELINE Cest plus beaw, Pontchartrain?
FHILIPFE — Cest pas

CELINE — Cest les mawvais souvenirs?
FHILIFPE — Oui. Je me peux plus, b,

CELINE — Qu'est-ce que tu ne peux plus supporter, ici?

]

A: Always follow the rule of hierarchy with headings. See Understanding Styles & Headings for more.
Sometimes we create headings that are not in the original document as it makes it more accessible
for navigation. Headings are the most important part of navigation to create an accessible version of
a book. Apply H1 to the heading. This is also a play segment. See Plays for more info.

Return to main eText Page
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